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»Zentai Fig; f. évi febr 29-iki szá­
ll Zenta város költségvetése ügyé- 
tartott febr. 25-iki megyei rk. köz- 
ozatai ellen, annélkiil, hogy az indító 
L vetne, a következő kifogásokat

teszi
A választmány javaslata alapján a bizott­

ság, a városi képviselet határozata ellenére, és 
dacára, hogy közös iskoláink vannak, kötelezte 
Zen tát a felekezeti iskoláknak közköltségen való 
föntartására; a közlakosság terhére kegydijakat 
állapított meg; a virágzásban levő 130 tagból 
álló önkénytes tűzoltó századtól megvonta a fen- 
állhatási alapot, tehát ez intézményt megbuk­
tatta; a tiszai álló hidunk jó karba helyezésére 
előirányzott összeget törülte; — ugyszinte tö-
1 ülte a 1 endkivüli kíauasi címet csaknem egé­
szen, pedig jól tudja, hogy a városnak szüksége 
van reá stb.«

Tegyük föl — ha nehéz is — hogy aki 
ezt a cikket irta, tárgyilagos embernek tartja 
magát. Ezen föltevésből folyólag, minthogy egy­
felől Zenta város folyó évre szóló költségveté­
sének, másfelől az erre vonatkozólag hozott me­
gyei határozat alapjául szolgáló állandó választ­
mányi javaslatnak megtekintése után módunk­
ban áll őt fölvilágosítani: mutassuk ki neki elő­
ször, hogy az az állandó választmány se nem 
felületes, se nem könnyelmű. Gyerünk a vád­
pontok szerint

i. A költségvetés 5 ik pontjában oktatás­
ügyi kiadások címén 31,312 frt 78 kr. irányozta- 
tott elő. Ebbe a gör. kel iskolák tanítóinak 
1880. febr.— dec.-re, azaz 11 hóra eső 1295 Irt 37 
krnyi fizetése befoglalva nincs. Mivel pedig eled­
dig a szerb tanítók is a közpénztárból húzták 
fizetésüket; mivel az ezen gyakorlatot megvál­
toztatni akaró határozat a megyénél jóváhagyás 
végett be nem mulattatott; mivel az előirány­
zott összeghez a gör. kel. lakosok is hozzáfizet­
tek állami adóik egyenes arányában ; mivel végre 
ama határozatnak rögtöni végrehajtása az ilyes­
mire készületlen gör. kel. hitközséget s közvetve

annak tan ügyét a legnagyobb zavarba hozta 
volna : elhatároztatott az eddigi praxisnak e rész­
ben való fon tartása, nyitva hagyatván természe­
tesen a városnak az ut és mód arra, hogy e 
részben jövőre az 1868 1 k 1 38. t. c. megszorítá­
sain s a szabályszerű formák korlátain belül tet­
szését érvényesíthesse.

1 ellát csak a méltányosság, a tanügy ér­
deke, a kényszerhelyzet, sugalmazta a rk. köz­
gyűlés határozatát.

2. Nem igaz, hogy a közgyűlés a lakosság 
terhére kegydijakat állapított meg Ezen kegy- 

a múlt költségvetésekben is figuráltak 
most is minden indokolás nélkül hagyattak e 
s a beszüntetésükre vonatkozó határozat a me 
gyénél be nem mulattatott

Különben is árvák, özvegyek és kereset­
képtelenek szájától ezt az 1000 frtnyi kenyér­
pénzt csak a cikkírónak lehet lelke elvonni.

8- ónk. tűzoltóktól a fennállhatási alapot 
az által nem vonhatta, nem is vonta el a köz- 
gyűlés, hogy a 16-ik címben egyenruhák 
beszel zésére előirányzott ezer frtot a sanyarú 
pénzviszonyokra való tekintetből törülte.

Oly városban, melynek ez évre 119,913 frt 
2 krnyi fedezeti hiánya van; mely forint után 
66á községi adóval kénytelen terhelni polgárait, 
uniformis nélkül is nagyon lehet a buzgó ember 
tűzoltó, s maga az intézmény, ha különben van 
buzgóság, nagyon szépen virágozhatik. Zombor 
x ái osának önkénytes tűzoltói pl. egyenruhái­
kat mindig saját jókból szerzék be, mégis 
meg voltak, sőt fejlődtek s gyarapodtak, 
biz az síjnos, ha igaz, hogy az egylet pénteki 
ülésén már ki is mondta a föloszlást; de annak 
nem a közgyűlés, hanem a cikkirószerű urak 
lesznek okai. kik mindenre képesek, ha ambitió- 
juknak valahol szárnyát szegik. Lelkűk rajta!

4. Az se igaz, hogy a közgyűlés a »tiszai 
híd Jókaiban tartására e 1 o 1 ránvzo11 összeget tö­
rülte « A dolog úgy áll, hogy a fönti célra tavai 
3000 (11 volt előirányozva, az idénre pedig 13950 
frt, anélkül, hogy a meglepő, majd tizenegyezer 
frtnyi többlet igazoltatnék, vagy az azt szüksé-
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gesnek bizonyitó műszaki részletezés előnnitut- 
tatnék.

5. A rk. kiadási címben 6000 írt fungált; 
nagy Bács-Bodrogh megyének csak 2000 van 
ilyen címen; Zentának elég lehet ezer, jelen 
sanyarú viszonyai között.

6. Hogy »Zentának ma a polgárok szegé­
nyes filléreiből kell a kisbirtokosok intézetének 
kétes pénztárába 9000 irtot fizetni« — az se a 
közgyűlés hibája. Hisz Zenta városa ezen összeg­
ről 1878-ban kötelezvényt állított ki, mely is 1879 
végével esedékessé vált; ha tehát a város er­
kölcsi kötelmét e részben nem teljesiti, tartozását 
nem fizeti, tudni való, hogy pörbe togatik s 
csak ezzel is szaporítja terheit s kockáztatja 
amúgy is megrongált hírnevét.

Általánosságban tartott vádjaira a Z. F.-nek 
most nem rellectálunk; először: mert az állitó- 
nak feladata bizonyítani — tehát bizonyítson ő; 
másodszor: mert az állandó vállasztmány sokkal 
magasabban áll a megyei közvélemény becs ülé­
sének lajtorjáján, hogy sem annak ily erőtetett, 
irigység sugalmazta támadás árthatna. Ha ő rész­
letez, majd részletezünk mi is.

Már most tudhatja, ha akar okosodni a 
cikkíró, hogy mit s miért intézett úgy a köz­
gyűlés, ahogy intézett; láthatja egyúttal Zenta 
s az egész megye közönsége, milyen jól vannak 
informálva bizonyos népboldogitók s milyen

lelkiismeretesek a közérdekű kérdések megbe­
szélésében: végre elhiheti az a hiriró, aki >az 
ilyen választmányt a zulukafferek közé utasítja«, 
s »legnagyobb mérvű szellemi korlátoltsággal« 
vádolja Bács megyének első bizalmi féríiait s 
legintelligensebb, legvagyonosabb, legnépszerűbb 
embereit: hogy ő ezeknek — ami legjobban 
sújtja — csak ignorálására méltó.

Ca/us.

Az Mán felitiÉ' JIÉiro-iM'-ról.
Mottó: Csak a vagyonos nemzet 

a szakai nemzet.

(Folytatás.)

Vannak községek, hol a nép csak oly primitiv 
gazdálkodik, mint száz évvel ezelőtt; holott az élet 
kényelmét, ruházatot, táplálékot, mulatságot, s a kiil 
sőkbeni civilisáltságot illetőleg oly életmódot folytat ' 
hogy háztartása tiz annyiban kerül, mint ősapjának # 
Ily gazdálkodás mellett nem csoda, ha meg nem élhe- 
tésről panaszkodunk. Más államokban ez megfor­
dítva van.

Ellen vethetné valaki, hogy más államokat a szűk. 
ség kényszeritett szakszerű gazdálkodásra ; — de hisz 
épen ezt kell meggátolnunk, mert inig a műveletlen 
embert a physikai ok kényszerit okszerű gazdálko­
dásra és helyes cselekedésre, addig a müveit egyén 
előrelátásból teszi azt; mert az általános- és az agri­
cultural műveltség kellő birtokában van. Ne várjuk
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Corinnálioz.
bár tudom, hogy csak tét öl ed 

Várhatom az üdvösséget :
Mégse pusztán jó szivedért 

Hódolok én úgy teneked.

Szőke fürtöd hulláimban
Boldogságom földi réve;

Piciny ajkad : virágkehely,
En leszek a zsongó mélie.

Barna szemed villanyfénye
Az én éltem vezérnapja —-

Szerelmednek' mégse pusztán 
Bájaidért lettem rabja.

Azért lettél eszményképem,
Mert az egész világ szája

Mimiig csak tevajtad őröl,
('s ik nevedet, csak azt: rágja.

1 la nem volnál irigylésre
Méltó: minek bántanának? . . .

Hogy szeretlek, hogy imádlak, 
Köszönöm a rossz világnak.

M. I. L.

1 mSZERITETT HÄZÜ.SSAG.

A terhes aggodalomnak borús felhői lebegtek a 
szép Marianna nyílt tiszta homlokán. Ott ült a kertre 
nyíló ablaknál, bájos fejecskéjét tenyerébe hajtá, ra­
gyogó szemei könnytelten merengtek a kert virágos 
ösvényein.

Epen most távozott el tőle Károly. Ismét oly 
hideg, oly j égni ere v volt, mint azelőtt; szive el volt 
zarva athatlan börtönében, szavaiban semmi édes tűz, 
semmi boldogító melegség, szemeiben pedig megölő kö­
zöny, semmit nem mondó kimért udvariasság

Pár nap múlva meg lesz esküvőjük. Ez embernek 
kezébe lesz letéve Marianna jövő életének egész bol- 
dogsaga, ez embernek, kiről hiszi, hogy nem szereti, 
hogy mást szeret E gondolatra remegő kézzel torié le 
Kinos könnyeit bánatosan hajtá le fejét s maga elé 
képzelte jövőjének gyászos képeit.

\ isszalépni nem tudott, nem volt ereje. Tudta, 
hogy apáik becsületszavukra egymásnak ígérték gyér-
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tehát be, mig a természeti szükség kényszerít bennün­
ket helyesen cselekedni, vagy mig nyomor alakjában 
lép fel, hanem előzzük azt meg az agricultural mű­
veltség terjesztésével, illetve annak meghonosításával- 
— Külföld némely államaiban, hol rendszeres gazdál­
kodás virágzik, ott egy rossz év nem idéz elő általá­
nos szükséget és nyomort, mint ez nálunk majd min­
den évben, egyik vagy másik megyében előszokott for­
dulni. Minket ugyan nem kényszeritett még a physi- 
kai ok, szakszerű gazdálkodásra, (igaz, hogy már kezd 
kényszeríteni,) de epen azért nem kell felednünk, hogy 
kiket a természeti szükség kényszeritett, szakszerű 
gazdálkodásra, azok biztosabb jólétnek örvendenek mint 
mi. Ama államok képesek számos cultural intézményt 
lentartani és létrehozni, mig nálunk, ha egy ily intéz­
mény 1 otie akar jönni, a műveltség terjesztése végett, 
akkoi a mi bravúrokban gazdag népünk — szegény s 
nem képes arra. Alkotmányos kormány formánk, sza­
bad parlamentünk van, sorsunk intézése saját kezünk­
ben. Minden szegénységünk mellet is nein vagyunk 
annyira koldusok, hogy legfontosabb érdekünkért ne 
áldozhatnánk. — Tehát társadalmi életünknek lénye­
gében meg kell változnia.

Első sorban a jelen viszonyaink közt emeljük né­
pünk agricultural műveltségét a nyugati államok mű­
veltségének színvonalúra s népünk gazdagodni, erős- 
bülni fog! -- Mert vájjon mi tett más államokat 
gazdagokká ? mi tette szabadokba ? Gazdagokká tette 
őket a szabadság, szabadokká pedig a gazdagság._

i ^ekát valót mond ama jelige: csak a vagyonos nem­
zet, a szabad nemzet!

Ada város nemes képviselősége midőn Cirfusz 
bereue, kir. tanácsos és megyei tanfelügyelő ur indítvá­
nyára elhatározta, hogy keblében egy földmives-isko- 
lat áll itta tt fel, és arra egyszer és mirdenkorra 100 
hold földet és 8 ezer irtot megszavazott, akkor szemei 
előtt nem lebeghetett más cél, mint nemzetünk agri­
cultural műveltségének emelése, illetőleg a rendszeres 
gazdálkodás és a házi-ipar meghonosítása, áldásdus 
Alföldünkön; hogy ez által a népet földi rendeltetésé­
hez közeledni, biztos utak kijelölése által segítve, hogy 

! n®mely Gji sajátságainkról leszokva, a müveit nyu­
gat-európai állam lakosai módjára a földművelő népet 
keresetmódjában úgy az állam, mint egyesek javára 

I tökélyesbitse, s a számos uzsorások hosszú körmei kö- 
! zíí* megszabadítsa. Nemesebben pedig alig gomlolkoz- 
j liatoU a képviselőség, mintha azon gondolkozott: miként 

emelje a vidék jólétét? — Az ország jóléte pedig az 
cs vidékek lakosainak jólététől függ. Emeljük te­

hat egyesek jólétét s emelkedni fog az állam jóléte is.
A képviselet fentebb említett 1877. apr. 10. ho­

zott határozatát, 1877. jun. 14 a megyei közig, bi­
zottság a magas ministeriumhoz fel is terjesztette; 
mire a vall. és közukt. minister a füldm. ip. és keresk. 
ügyi ministerial egyetértve véleményt mondott s az 
intézet évi költségvetését, tervrajzát sat. 1877. nov. 
23. le is küldötte; utasítván a tanfelügyelőséget, hogy 
az 1876. t, c. 6. §. 6. pontja alapján a községgel még­

ni ekkoruk óta őket, s e házasságnak meg kelle tör­
ténni, ha szivük repedne is meg.

Marianna szerette Károlyt, s e fájó szerelemben 
tudott magúnak vigaszt találni. Tudta, hogy Károly 
lovagias ember, s olyat tenni nem fog, mi házi életé­
nek becsületét beszennyezné; szép eszű, művelt fiatal 
ember, kiben a kifejlett érzés es ítélet nagy eszmék­
kel es form hazaszeretettel párosult; ily ember mégsem 
lehet elvetemült!

De a szerelemre nem mert Marianna gondolni. 
Gyengéd udvariasság volt csupán, mit eddig részéről 
nyert, s könnyezve kelle maga előtt bevallania, hogy 
e férfiúnak, kit oly forrón imádott, nincsen szive.

A nyugvó nap bíboros sugarai bucsuzólag ragyog­
tak be az ablakon. Marianna telkeit ülőhelyéből, s me­
rengve nézett a lenyugvó nap piros fényébe. Ismét el­
múlt egy nap, ismét közelebb van egy nappal boldog­
talan boldogságához.

Kendőcskét terített vállára és lement a kertbe. 
Az üde nyáresti légben csendesen susogtak a fák, a 
viragocskák ölelkezve hajolgattak egymás felé s fejeik 
csókolódzva érinték egymást. Minden szerelmet, boldog­
ságot. mutatott, csak ő nem találhatta meg azt sehol!

Gyorsan sietett a fasorok között az árnyas pa- 
docska felé, melyen annyit ábrándozott, hol annyiszor

merengett. Egyszerre az egyik fordulónál meglepetve 
kiáltott fel. Előtte egy alak állott, kezében egy man­
dolint tartva.

Karoly! kiáltott fel Marianna elpirulva.
En vagyok, Marianna, mennyire megijedt tő­

lem. Sétálgattam kertemben s egészen véletlenül átté­
vedtem. Tálán ön is sétálni indult ?

— Igen. Oly szép nyári alkony van.
í gy sétálhatunk együtt. Megengedi? E park 

nagyon megtetszett nekem, eddig alig vettem ügye. 
lembe Nézze csak mily szép költői, mily ábrándos he­
lyen van e pad, s felette e szomorú fűz. Mily magá­
nosán áll, nemcsoda, hogy oly szomorú.

— Valóban, nagyon szomorú! felelt Marianna, 
alig tudva, hogy mit beszél. Vőlegényének közeliébe 
egészen mámoros kábultságba hozá őt, szemeibe nézni 
nem bírt, csak érezé azok tekintetének villanyos hatását.

^1 ^ J bed vés hely, alig tudok tőle megválni; 
folytató Károly. Nem fázik Marianna ? Oly ha­
lo vány!

— Nem, legkevésbé sem !
Naponkint szokott ily sétákat tenni, vagy csak 

ma véletlenül találkoztunk ?
Nem szoktam sétálni, szobám ablaka épen a 

kertre nyílik, s eléggé élvezem az üde levegőt Külön-
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tartandó szabályszerű tárgyalás utján megállapodásra 
jusson, s a megy. közig, bizottság utján legkésőbb 
1878. ja11. 1 Ó ig jelentést tegyen. —

E leiratra 1878. január 8. olyképen válaszolt a 
község, hogv a már megajánlott 100 bold tőidet és az 
épületekre adandói 8 ezer irtot biztosítja, kiköt\en, 
hogy az intézmény net ám megszűntével a 100 bold 
föld valamint a 8 ezer írt tejeben a rajta levő épüle­
tek, a község tulajdonát képezzék. Erre a nm. minis­
te ri um Domokos Kálmán debreceni igazgató urat meg­
bízta a részletes tervezetek kidolgozásával.

A gazdasági szak-oktatás céljából en kettele gaz­
dasági intézetet különböztetek meg. Először olyan bel­
sőbb tanintézetet — tudományos előadásokkal — hol 
nagybirtokosok (ura súgok), gazdatisztek, szaktanárok 
képeztetm-k. Ilyenek a magyar-óvári, keszthelyi, debre­
ceni gazdasági academiak. Ezek pedig semmi, vagy 
csak nagyon csekély részben szolgáltatnak anyagot a 
nép gazdasági szakoktatásához. Másodszor olyan gaz­
dasági tanintézetet vagy iöldmives iskolát (németeknél 
Ackerbauschule, franciáknál écoles practiques d’agri- 
culture), hol kisebb gazdák, kisebb gazdaság vezetők 
képezte!IIek a szakszerű gazdálkodásnak a nép közötti 
meghonosítására, terjesztésére és művelésére. Ily töld- 
mives iskola van a többi közt Hohenheimban, Elwagen- 
ben, Kirchenbergben (Wiirtenberg) ; Karlsruheban, 
Hegnelien ( Baden) ; Thourouban, Verviersben, Atters- 
ben, Osteinban. Unlieben (Belgium); Zütphenben Gre- 
vecoeurban (Hollandia); Newarkban, Tauantoneban

ben is v nagy. homályos kertben gyakran félek, — 
tudja, olyan nagyon magányosan áll.

Föl akar menni? Nem. Úgy fogadja el karo­
mat, talán nem fog félni annyira.

Marianna remegve fogózkodott Károly karjába. 
Oh ha tudta volna, mily égőén, mily forrón szereti! 
Úgy dobogott, úgy zaj got t a szive!

— Köszönöm! De miért e mandolin ? Ön talán 
szépen játszik rajta, vagy énekel hozzá ?

— Mindkettőt. Majd hallani fog elégszer, tudom, 
meg is fog unni.

— Ob nem, nagyon szeretem a férfi éneket.
— Eehet, de talán nem mindenkitől — felelt 

Károly keserű hangon. — Ismét e pádnál, vagyunk, 
nem kivan megpihenni V

— Nem liánom, üljünk le.
— En is? Megengedi, hogy mellé üljek ?
— Miért ne .. . ? Tessék. Elférünk egymás mellett.
Leültek a kis padra. Marianna kihúzta kezét Ká­

roly karjából, s egyszerre égéi vágytól csillogó szem­
mel. kér«ileg nézett fel Károlyra.

— Énekeljen nekem valamit! E szép, ábrándos 
helyen egy szép dalt. Énekelje el legkedvesebb dalát! 
Ke*cm Károly!

Milyen szépen tud könyörögni! meg nem ta-

(Ano-lia): Burgdorfban (Schweie); Magyarországban 
is van nehány. de fejletlen, u. m. Debrecenben, Csík­
szeredán, Keszthelyen (vineellér-képezde), B.-Füreden 
(szóllömüves-képezde), Hardeken; volt még egy, a to; 
rontó 1 megyei gazd. egylet által fent art ott n.-szt.-miklósi 
földmi vés ískola, de némi oélszerütleusége miatt megszűnt.

Ily alsóbb gazdasági tanintézet lenne az Adón 
felállítandó föl dini vés iskola is. Az ily gazdasági isko­
láknak első és fő feladatuk az, hogy oly egyéneket 
képezzenek, kik majdan sajat birtokukon a jo íendszert, 
melyet a földmi vés iskolában, vagy azon kívül tanul­
tak, alkalmazzák és ezáltal a népnek példát nyújtsanak 
s meggyöződtessék öt a régi rendszer hasznavehetet­
lenségéről, káros voltáról, es az uj rendszer hasznos­
ságáról, előnyeiről; illetve, hogy a nép között az agri­
cultural műveltséget terjeszszek, és a házi-ipart, mint 
üres időben hasznos és jövedelmez í foglalkozást meg­
honosítsák. Feladatuk volna még az is, hogy a köz­
gazdáknál alkalmazandó szolgákat, ispánokat, vincellé­
reket (Werkführereket, Yerwaltereket) képezzenek.

Ily alsóbb fokú „kisebb gazda-képző-intézetu, vagyis 
föld mi vés iskola lenne tehát Adón felállítandó.

A cél, melyet ezen intézettel magának Ada vá­
rosa kitűzött, mindenesetre szép, jó, nemes és magasz­
tos; de épen azért, mivel a cél oly magasztos, azért 
kell óvatosnak lennünk a cél kivitelében ; nehogy a cél 
szem elöl legyen tévesztve, s azt, mit egészben akarunk 
elérni, csak részben érjük el; s ez parancsolja, hogy 
annak valósításánál minél szabatosabban járjunk el.

gadhatom. — Felemelte a mandolint s csengő hangon 
éneklé :

„Mi tiltaná szeretnem tégedet ?
Szerelmemen uralgni nem lehet.
S habár kevés szivemben a remény,
Meg nem szűnöm téged szeretni én.
Szivemnek egyetlen óhaja ez :
Hogy engemet leányka Iliin szeress D

A szép íérfias hang, érzéstől reszketve adta visz- 
sza a szép áriaju dal bánatos, szenvedélyes szövegét.

— Mily gyönyörű szép dal s mily szépen énekli! 
suttogá Marianna meghatottam

— Köszönöm a dicséretet. Nagyon örülök, hogy 
tetszik, mert szövegét magam irtain.

Énekeljen még; oly szép volt e dal! 
Parancsolja ? Szívesen folytatom, 

r Hi ab a esdek boldogságot én,
Nem lel szivem sehol a földtekén,
Sehol viszont szerelmet, nem talál,
Es elhervasztja majd a zord halál,
Bing kisér egy fájó évezet:
Hogy szivem viszonzatlanul szeret!"

Lehajtott tóvei, ábrándosán hal 1 gatá Marianna e 
■ zt () dalokat, szerelmes visszhangját szive édes suttogá­
snak. Beleolvad lelke az andalító hangokba, szive (lo-

/
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.hzek után mar most kérdés: Hol és mikor leend 
az intézet felállítva ? miként segélyzi az állam az in­
tézetet? ki ellenőrzi az intézet úgy szellemi, mint 
erkölcsi és anyagi haladását? mennyi a tanév s miként 
ősz tátik az he? mily ifjak volnának az intézetbe be­
vehetek? miként köteleztelek az ifjak az intézetbe 
valő járásra? mely tárgyak tani tandók? és mily ter­
jedelemben tanitandók az egyes tárgyak?

(Folyt, kov.)

S3-

Bécs, 1880. feluv
A magyarok Becsben.

21.

(Folytatás és végp.)

]>gy mai$ik terem csárdává volt átvetkőztetve — 
itt üt ék fel cigányaink Berkes Lajosék — trónusukat : 
trónusukat mert ok uralták a közönséget, pedig az csak 
'irály lehet, ki grófoknak meg hercegeknek parancsol.

, ^*0 hangzottak töl a csárdás első gyújtó hangjai,
eienk pezsgés kezdett mutatkozni — az érdeklődés, a 
leliíesültségymindegyre nőtt — kezdetben csak a ma­
gyarok járták, később még a németek is neki rugasz­
kodtak — persze polka lépésben lejt ék — és szinte 
jól esett hallanom és hallatnom ez ismert szavakat : 
„hogy volt •‘meg „három a tánc!“ Nem hagyhatok 
emutes nélkül egy megható kis jelenetet, mely a szitu 
óra alatt folyt le. A nem sokkal előbb megtartott 
„lengyel bál“ rendezősége corpoiatív jelent meg az 
estélyen, és azon sympathia, mely főleg Becsben'' len- I 
g>el és magyar közt fenáll ez alkalommal, eelatáns : 
módón manifestálódott. Midőn Berkes a „Búsul a len­
gyel“-! hangoztatá meg, a 8 vagy 4 ifjú lengyel herceg, 
karjaiba fűzé magyar környezetét, és a ielkestiltség

\u
alatt

tapsvihaiai közt kiáltanak fel: „Kljén Magyarorszá» 
Kz ugyan kis mértékben a Champagner behatása alavo 

01 tent,^ hanem azért hivatva van a magyar és lengyel 
közti jó viszonyt és barátságot a szeretet acélerős fü­
zérébe fonni.

A hölgyek között mind külső megjelenése, mind 
ritka szépsége által Le Grél lengyel grófnő kelte leg­
nagyobb Ügyeimet. Valódi lengyel szépség — barna 
arc, ábrándos nagy fekete szemek, melyekben titkos 
tűz lángol, zilált selyemfürtök, miként azt Száz Károly
„Angyal és ördögiében festi — ehhez aztán páratlan 
kedvesség.

„Úgy lejti a csárdást, mint a puszta szülötte és 
belefáradhatlanul, mindig ö volt az első, ö az utolsó. 
Mennyire féltem, hogy letalálna veszni egy gyémánt­
gomb félcipőiről, melyekkel azok köröskörül ki voltak 
rf!ívf- Uyf1 a világ, mig szegény elhagyatottak az 
ehhalallal küzdenek, itt egy lény egy vagyont lábával 
tipor — no de ehhez nekem semmi közöm.

Az ünnepély csak reggel 5 órakor ért véget ; 
minthogy még mindig gyűlnek a pénzek, nem lehet 
még tudni, mennyi bevételt hozott egyletünknek, a 
melynek javára rendeztetett. Sok kell hogy gyűljön,- - --oj uijou.
hogy a közel 4000 irtot kitett költségek fedezve, mé<r 
2000 fit jövedelmet hozzon, mint tavai. Reméljük. ° 

A harmadik tárgy, melyről említést akarok tenni 
a ^„Petőfi-felolvasás“ volt. Ez estély sokáig, igen so­
káig feledhetetlen marad efőttem. Láttam Bécsnek leg- 
válogatottabb in tel ligentiá ját h évülni, lelkesülni egy 
magyar költőért. Ilyenkor érzi át az ember, mi Petőfi, 
midőn költeményeit Lewinskytől, Bécs legelső udvari 
színészétől, hallja szavalni, ki maga is át van szelle­
műivé a költömüvészet remekeitől, ki panaszol szive 
teljes melegével, midőn a költő panaszol, ki renditő 
erővel dürgi a „csatadal“ előrejét — úgy amint azt

bogva figyel a szép férfias hang ábrándosán kesergő 
dalaira .Mimin szó, minden gondolat, mintha saját szi­
véből szakadna tel, hogy reszketve haljon el a man­
dolin bűvös húrjain.

— Marianna ! hogyan, ön sir?
Marianna hangos zokogásba tört ki, eltakarta 

mindkét kezével arcát, telkeit a pádról s menni indult.
Karoly meglepetve ugrott fel. Egyszerre egy fájó 

gondolat gyuladt fel lelkében. Oda futott Mariannához 
s megragadva mindkét kezét térdre rogyott előtte.

— Marianna könnyező szemekkel nézett reá.
Megbocsá jtok . . . hiszen semmi sem volt . . . 

egy kis szeszély.
Ne mondja azt 1 Érzem én, hogy megbántot­

tam kegyedet, hogy bűnt követtem el ön ellenében, de 
esküszöm, hogy jóváteszem hibámat. En nyomorult em­
ber vagyok, megvetésre méltó; nem tudtam megta- J 
gadni szivemet a kegyed boldogságáért; kész voltam ! 
meggyilkolni boldogságát, szivét, saját boldogságomért. í 
Le esküszöm önnek Marianna, hogy hibámat jóvá te­
szem, jogomról lemondok, esküvőnk meghiúsul, s ön 
szabad lesz, visszaadom boldogságát, legyen azé, akit 
szeretett és szeret!

— Mit beszél, mit akar tenni ? kiáltott fel Ma­
rianna elhalványulva. — Károly én nem értem önt!

—■ Nem fogom kényszeríteni e házasságra többé 
mert visszalépek magam, ügy sem lehettünk volna, 
soha boldogok, hiszen nem szeret engemet. Bármit is 
terveztek apáink, bármily szép lett volna is a két 
grófi korona egyesítve, mit ér, ha boldogtalanok let­
tünk volna?

Marianna előtt egyszerre világos lett az egész 
homály. Lázasan kapta meg Károly kezét s égő sze­
mekkel kérdezé :

— Károly! igazat beszél?
— Esküszöm!
Károly óraláncán egy szép nagy medallion függött.
— Nyissa ki ezt nekem, kérem Károly, mutassa 

meg mi van benne! kéré hevesen Marianna.
Károly zavartan kérdezé :
— Miért ? . . . E medaiIlont . . . ?
— Igen. Kérem önt mutassa!
Károly hirtelen lecsatolta a láncról.
— Íme. A kegyed arcképe van benne, Marianna. 

Most már megmondhatom, hogy szerettem önt és sze­
retem, most megmondhatom, utoljára ez életben. De 
nem mondhattam meg eddig. Tudtam, hogy kénysze­
rítve enged a házasságnak, tudtam, hogy nem szere­
tett engem soha, miért üldöztem volna hát utált sze­
relmem bevallásával? Szerettem önt, forrón, imádva,
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az. iró képzelhette — ki szerelmet susog, „szüleim ha­
lálánál“ mereng — hazafias daloknál, tombol, mint a 
vihar, - s mindannyit egyenlő művészettel.

Hittem volna-e, hogy" én Petőfi németre fordított 
költeményein (dacára hogy Xeugebauer László ügyes 
fordításában igen sikerültek), fogok tudni lelkesülni; 
pedig ugyan lelkesültem, és ha környezetem . vissza 
nem tart, okvetlenül a bőrömből bújok ki. Talán nem 
is annyira a költemények hevítenek,, mint inkább a 
hatás, melyet a nem magyar arcokról olvasók le a 
taps sok költemény után valódi viharrá változott, mely 
szűnni nem akart. Úgy érezők, mintha nekünk szólná­
nak e tetszés! nyilatkozatok, kik vagy 50-en egy zug­
ban állva szívesen tudattuk mindenkivel, hogy az aka­
démiai magyar-egylet képviselői vagyunk. A művész 
következő napon küldöttségünket fogadó, kiknek biztos 
kilátásba helvezé miként lehetőleg nem sokára Petőfi 
költeményeinek egy újabb füzérét fogja a közönség­
nek bemutatni.

Ilyenek után nem csodálhatjuk, hogy az öreg 
Kraxelhuber Tobins látnoki szemekkel mar a „Ixsammt- 
monarchie“ bukását látja előre — ha a magyar elem 
már Pécsben is ennyire felcsap. ViHámosi Sándor.

Bihács, 1880. febr. * *27.
Bizonyára nem lesz érdektelen, becses lapjának 

legközelebbi számából, mint egyúttal a Br. Airoldi ez­
red otthonának helyi közlönyéből, értesülnie megyénk 
lakosságának arról, hogy ezrediink f. évi március 6-án 
fogja azon emlékszobrot leleplezni, melyet áldozatkész 
tiszti karunk az itteni gyászos emlékű 1878. szept. 
7-iki ütközetben elesett bajtársaknak emelt.

Már előzetesen a következő napi parancsot adta 
ki Standeisky ezredes :

„Tisztek és katonák 1
Midőn harmadéve Felséges Császárunk es . 

lyunk a boszniai és hercegovinál zendu o tartományok 
megszállását elhatározta: a mi ezredunknek is kijutott 
azon megtisztelő bizalomból, hogy a legfelső Hadúr 
parancsára az osztrák-magyar monarchia érdekeben
fegyvert fogjon. . , ,

Véresen, de becsülettel állta meg a legterhesebb 
viszonyok közt is. helyét; az általa tanúsított hősi 
tetteknél csak az értük kapott vitézség] érmek száma; 
a szenvedett sebeknél csak a lelkesedés volt nagyobb, 
melylyel azokat viselték. Fájdalmas emlékeket szaggat 
föl kebleinkben, ezrediink íeledhetlen vezérének, Liér­
té Isi nemes Le-Gay ezredesnek, Linpökh századosnak, 
Sandman tiszti helyettesnek, 14 altisztnek, 7 úrveze­
tőnek és 53 közvitéznek 1878-iki szept. 7-én itt történt 
gyászos eleste.

Azon a helyen, ahol akkor a makacsul védett 
sánc állott; hol a támadókat leonidási vitezsegü bács­
kai fiuk fogadták, immár a hősi poraikon bajtársi lel­
kesedésből emelt emlékszobor, hősi tetteik baberos dia­
dal ein léke, magaslik.

Bizonyságául állítottuk ezt annak, hogy a jövő 
nemzedékek lássák, mily járatlan utakon s mennyi 
odaadással viseltetett a derék 23-ik ezred a művelt- 

haza és fejedelem iránti kötelesség teljesitesé-

I most hősi álmaikat, sokaktól megsiratva, de senkitől se 
1 feledve, sőt ezrediink számára a világtörténet évköny­

veiben is fényes lapokat biztosítva.
Ki merne reá felelni, hogy ők e dicsőbb martyrok, 

vagy azok a hetvenegyek, akik azóta a munka és hűség 
nehéz terhe alatt leroskadva, velük együtt aluszszák a 
zsegári temetőben a dicsőség álmait? Szolgáljon eme 

: szobor az ő fejük fölött is a halhatatlanság fölkiáltó

— de meghalok inkább, semhogy boldogtalanná te­
gyem önt !

Marianna szemlesütve hallgatta végig.
— Tehát szeretett engemet? — monda Marianna 

meleg hangon. — És én nem tudtam bízni önben! 
Inkább hittem másoknak, kik rosszat mondtak önről; 
inkább hittem azt, hogy nem szeret, hogy mást szeret, i 
nem engem; hogy medaillonában másnak arcképét 
hordja, nem menyasszonyáét!

— Hogyan, Marianna, ezt hitte ?
— Igen. Inkább hittem azt, hogy a dal, mit ne­

kem c pádon énekelt, máshoz szól, nem hozzám ; inkább 
hittem azt, hogy e dal szivének nem fájdalma, hanem 
gunyja! Bocsásson meg, Károly, e tévhitért, s én há­
lából szerelmemet, melylyel eddig viseltettem ön iránt, 
ezentúl is megtartom, s ha eddig öné volt kezem, ezen­
túl öné lesz szivem is!

Lovászy Andor.

IE3 a, tt 137-CLI2:.
A d........... i halottkém csalhatlan módot talált

fel a halál bekövetkeztének biztos felismerésére.
Ugyanis állítja: hogy ha a nőhalott — a szobá­

ban előidézett susogósra — kíváncsiságból ; a férfi ha­
lott pedig a poharak összekoccanására — ivási vágy­
ból, életre nem ébred • akkor a halál bizton bekövet­
kezett.

* **
Fgy igen szép ifjú hölgy avval ijesztgető kör­

nyezőit és udvarlóit, hogy egy szép holdvilágos éj­
szaka megszökik.

Természetes, hogy ilyenkor egész özönével árasz­
tottak el — a kérésnek és sajnálkozásnak.

Feltűnt azonban a szökni vágyó hölgynek, hogy 
egy a társaságban gyakran megforduló fiatal ember, 
sajnalkozasanak sohasem adott kifejezést.

És ön nem is sajnálna, ha megszökném ? — kérdé 
egyizben a közönyt színlelő fiatal embertől.

Oh igen nagysád — válaszol ez — de egy eset­
ben mégsem sajnálnám.

Es ez az eset ?
Ha nagysad velem szöknék meg.

* **
A e 11 d e, g (a pincérhez): Jóllaktam én már, Lajos l
1 incér: Igenis megtetszett enni mind a négy 

tál ételt.
Vendég (nyújtózkodva): Akkor hát jóllaktam.
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jeíéii!! Az egyház már elrebegte ezen emlék fölött föl- 
széniéin áldását; reméljük, bogy a vidék népe, kit vé­
rük aran nyertünk meg a művelődésnek, szent kegve- 
lettel süvegei, meg szobrukat. Legyenek nekik könv- 
nyűk az idegen föld hantjai!“

Ezen lélekemelő ünnepélylyel egyidejűleg tartja 
eziedunk a hosszig és dicse harcok zivatarában elunsz- 
tűit zaszlajanak ujjal való föl váltási ünnepélyét 4 
felavató beszedet németül Standeisky ezredes, magva- 
rul^ Issekutz kapitány, szerbül Knezevits kapitány 
togja taitani. bzovege röviden igy hangzik:

„Tisztek és katonák!
Szebb és jobb előjelek között kevés ezrednek ju­

tott inog szerencsés osztályrészéül, uj zászlót szentelni, 
mint epen nekünk, kik IS hó előtt elvérzett hős harc- 
tarsamk tetemei fölött bontjuk ki és lobogtatjuk ma­
gasra katonai becsületünk ezmi uj talizmánját. Nem 
e ic .egyeli oh aj tusa lelkűnknek, mint hogy maradjon 

a regi. maradjon szentsége ezrediinknek. Esküdjünk meg 
oly igazan, mint egykor az alattunk porladozó hősök 
hogy azt utolsó csepp vérünkig védeni és követni fogjuk.

Izabella főhercegnő ő császári fensége, ki azt dí­
szesen iolékesitve nekünk ajándékozta, köszönet és hála 
tejeben csak ezt várja tőlünk.

. Isten nevében, fogadjátok, Tisztek és katonák! 
körötökbe es esküdjetek meg, hogy csak testeiteken 
keresztül terhet ellenséges kar hozzája. Isten minket 
úgy ségéijen !

Éljen ö császári es királyi felsége!
Éljen a haza!“
A bevezető ünnepélyes mise és a felszentelés után 

nagy diszebéd tartatik; a legénységnek jóltartásáról 
es mu lattatásáról gondoskodva van.*)

Szóval: marti,,» batodika emlékezetes lesz so 
bengé™lffkTben ‘ 6y"'08 s“rezrednek szívé-

*) kegyen szives szinte leit ni Szerk.

ES.V úri ember egyszerre úgy elváltoztatta fri­
zuráját, hogy közfeltűnést keltett az ujjal. Póli k. a. 
nemének természetéből folyó lag kiváncsi lévén a csere 
okaira, megkérdezte :

— Ugyan, Hamari ur, mért cserélt frizurát ?

• - Egész véletlenül ; ugyanis tegnap ma reggel 
vetődvén haza, annyira cserben hagyott emlékezetem, 
kogy 11 e m tudtam, mikép szoktam fésül köd ni s a kefe 
szeszélye véletlenül igy intézte.

A kiszáesi krajzlev Újvidékre portékáért hajtván 
régi .kompanistájával, a pensióba való „ Böszkbével,“ 
elkezdett még a falu alatt rágyujfogatni; azonban a 
hideg szél, a rósz dohány és gyufa, meg a saját ügyet­
lensége miatt, dacára hogy egyfolytában próbálgatta, 
nem tudott rápörkenteni. Más kikáromkodta volna a 
nyelvét; léig azonban a vámhoz érve s meglátva a 
táblán : „Tilos a dohányzás,u pipáját az ülés alá lökte, 
önelégülten mondván : „Muszáj nekhem mindég phipál- 
m? Nem muszáj nekhem mindég pb ipáim"! “

Lisztlopó

... Kotzeb)le A°st -Elbeszélések fiaim szóméra-
. lni!re. ,Z?nbau.el’ Ágoston kir. főgynm. tanár ma- 

gyai tói ditasaban jelent meg Újvidéken
Az eredeti nem ál Iván rendelkezésünkre nem 

mondhatunk ítéletét a fordítás hűsége fölött, mely kii 
ionhen a jelen esetben úgyis csak másodrendű fontos- 
' fb,al m'- Ujusagi irattal lévén ugyanis dolgunk az 
a t,-kérdés vájjon a könyv, tartalmánál és alakjánál 
fogva, az ifjúság kezébe való-e vagy nem? Pfo 
úgy a legszabatosabb fordítás sem érdemel dicséretet’ 
ha 'f W belenyugodhatunk abba is, ha a fordító 
netamn nagyon is szabadon bánt el az eredetivel. Ezért 
bátrán alkalmazhatjuk itt azon mértéket, melyet ere­
deti müvek megítélésénél szoktunk használni

Nézzük tehát mindenek előtt az előttünk fok vő 
nyolc el beszel es tartalmát. - Rájuk van nyomva Ko- 
tzebuH szellenumek bélyege. E harmadrangú német Író 
je ui :M‘ge, tudvalevőleg, a drámai irodalomban fek-

I u v0lt ,(]Ú midöu ö a német színpadot do-
! minalta. ledig színművei csekély értékűek. Konmly
I !. .mai. m'zékeny-pityergősek, vigjátékai pedig - o Va- 

von tn ved kasukat számba sem véve — nem a jelfom- 
bol, hanem kizárólag a — különben ügyesen botivoli 
tott - helyzetből fejtik ki a komikumot J

, let len események indokolatlan egymásután já-
)°l allanak az említett elbeszélések meséi is. _ Eri-

volkasoktól Óvakodott ugyan a szerző, de e helyett 
egy másik tényező érvényesül kirívó mértékben ti 
a tanszerű elem. Pedig - legalább nézetünk szerint - 
nem all Horatius ítélete a költőről: . Omiie túlit „un- 
etiim qm misénk utile dúlni.“*) Maradjon a hasznos, az 

í í)kfatu e.1,em a tudománynak, a javító, a vallás és er- 
I kulcs világának : — a művészet szép tartalomnak szén 

afabban való feltüntetését tűzze ki céljául. Ha ez utóbbi 
követelménynek eleget tett az Író, meg lehet győződve 
hogy müve - bár nem volt célja sem oktatni' sem 
javítani — a gyönyörködtető mellett észtejtő és jelfoin- 
nemesito hatást is fog gyakorolni; mert a mi valóban 
szép az sem igazban, sem a jóban kárt nem tehet sőt 
hatalmas tamasza mind a kettőnek. Sokkal csekélyebb 
benyomást tesz az ifjú kebel erkölcsi érzelmeire az 
olyan kok >i mu, melynek minden sorából kirí a didal^ 
tikai es a morális célzatosság. Könyvünk pedig na<4 
mértekben szenved ebben a hibában. Minden e4es ?/ 
beszelese bizonyos emberi gyarlóság vagy bűn ostoro- 
zasat tűzi ki céljául, s e vegeit a főhőst rendesen 
egesz során vezet, át oly helyzeteknek, melyekben ' az 
illet,, hiba vagy hun büntetését veszi, de melyek közt 
vagy semmi okozati összefüggés nincsen, vagy ha van 
is, oly erntetett az hogy egymásutánjukat csak a költ" 
minden áron eleredő gyakorlati célja teszi érthetővé
- Hogy ezen szerkezeti hiba nem általános, hogy van 
mik a könyvben elbeszélések — bár csőké A -Uf T
— melyek motiváltabb compositiót mutatnak, s Tcmy 
a bdyzetek - ha nem nézzük az okbeli összetűzés 
hiányát - többnyire lg(m ügyes leieménvnyel vannak
LLdezve, Mt mvesen elismerjUk, valamint Lt k, l,„A
az elbeszel esek élénkén vannak előadva s fov érdeke 
olvasmányául szolgálhatnak az ifjúságnak.

*) Aki a kellemetest h .sznossal egyiti dicsérjük. Szerk.
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A külalakot illetőleg kifogás alá esik nem egy
sző és kifejezés magyartalansága, amit a fon 1 o, u
különben elég jő és folyékony sül a Kr, ba; tub J 8 '
(lot fordít munkájára, könnyen kikeiulbetett 
Példáké]) álljon itt néhány közülük : „hzeretet-kee.’
(ha jól gyanítok, a német „Liebreiz“ fordítása), „meg- , 
hazudtolni,“ „anlügen“ értelmében, „tetszszek“ e. Ji. 
„tessék,“ „Ödön- és Woldemárnak,“ „az esztli nyelvet 
is meglehetős jártassággal megtanulta stb

Végül abba foglalhatjuk össze Ítéletünket, hogy
a szóban" forgó elbeszélések olvasása az ifjúságnak nem
válhátik karára. ,

Bergmann Ágost.

Törvén37-szélül csarnok.
Vég-bárgyalásois-

Mart. 8. Sikkasztással vádolt Bleier Simon ellen, 
Súlyos testi sértéssel vádolt Turcsik Maris ellen. Szinte 
azzal vádolt Ennyi István és társai ellen. Emberöléssel 
vádolt Beck Bálint ellen (ítélethirdetés).

Mart 10. Tol vaj lássál vádolt LItv.its Pál és társ. 
ellen. Emberöléssel vadolt Popalov (tu\ra ellen, ngy- 
szinte Dobina István ellen. Csalással vádolt Birnbaum 
Vilmos ellen.

Mart. 13. Magzatelhajtással vádolt Scholl Zsuzsa 
e. Rablással vádolt Novits István e. Súlyos testi sér­
téssel vádolt Ba rácsán in Luk a e.; ugyszinte Kriva- 
kutya Rado e. Mértékhitelesitési bélyeg hamisítással 
vádolt Trebucz Jakab e. Magzatelhajtási kísérlettel vá­
dolt. Novak Róza e. Erőszakoskodással vádolt Xidán 
Tuba e. Súlyos testi sértéssel vádolt Vutyenov Szinko 
e. Emberöléssel vádolt Levkovácz Tódor ellen.

TSZirLlönféle.
Föispán ur ö méltósága Sándor Géza és Aradszky 

Péter urakat Bács-Bodrogh megyéhez irnoki helyette­
sekké nevezte ki.

A Bács-Eodrogh megyei gazdasági egylet f. évi 
március hó 7-én Zomborban a „Vadászkürt“ vendéglő 
nagytermében d. e. 10 órakor ülést tartand ; — mely­
nek tárgya a f. évben tartandó gazdasági kiállítás 
ügye leend.

Zentai költségvetés. A város összes bevétele 
106.345 frt 19 kr. Kiadása 239.211 írt 84 kr, fe­
dezetlen 132.866 frt 65 kr, mely hiány az egyenes 
államadók arányában, minden adóforint után 60 krnyi 
kirovás által fedeztetik. Közérdekű kiadási rovatok: 
tisztviselők fizetésére 26,866 frt 80 kr. Szolga sze­
mélyzet. 10,930 frt 95 kr. Egészségügyi személyzet 
2810 frt. Vallásügyi személyzet 8177 frt 90 kr. Okta­
tási személyzet 31,312 frt 78 kr. Iskolák szükséglete, 
bérlet sat. 2900 frt. Önk. tűzoltók segélyezése 2000 frt. 
Kórház 1000 frt. Szegények eltartása 4320 frt. Nép- 
kertre 1692 frt, Ösztöndíj alapra 100 frt. Tiszai hid 
költségei 13,950 fit. Katonaság és ménlovakra 26,600 
frt. Nyugdijakra 1594 frt sat.

Úti és működési terv a Báró Airoldi nevét viselő 
23-ik számú gyalog sorezred hadkiegészítési kerületé­
ben 1880-ik évben működő sorozó bizottság részére : 
Felső 1-ső járás Szántaván március 15, 16, 17. 18 19 
és 20-án. — Közép 1-ső járás Apatinban március 22, 
23, 24, 30 es 31-en. Közép Il-ik járás O-Szivacon 
April 2, 3, 3, 6 és 7-én. — Alsó 1-ső járás Rácsban 
April 9, 10, 12, 13, és 14-én. — Alsó Ilik járás Pa- 
lánkán ápril 16, 17, 19, 20 és 22-én.

úti és működési terv a Gróf (’oronmi nevet vi- 
1 „ p-i p-ynlog sorezred hadkiegészítési korú-

WlMoik fvL,üukoiWsorozú bizoUsug rWc: 
Aiä úl-ik járás Ui-Futtakon marcmsN 
és Ki-án. - Tekcskai 1-sn jan» ,u 'ul 
Ili 17 18, lti és ÜU án. - elecsk.il

1 ’ . oá oil 94 26 espólyán március —, 2o,
járás Zentan ápi
13, és 14-én —

I 8, 9 és 
Tiszai 11

17, 19, 20, 21 és 22-én.

9, 10, 11, 12 
március 15, 

11-ik járás To- 
27-én. — Tiszai 1-ső 

10 én. — Zniitári ápril 12, 
k járás 0 Becsén ápril 16, 
(Vajkás 11-ik' járás Zsab- 
— Csajkás I-ső járás Ti-lyán ápril 24, 26 és 27-én. - 

tcb'u ánril 29 és 30-an. ,,,,
eG városának m. M 20-An tartó t vk. gyűlés«, 

a vasúti bizottság, ba a vonal Hajat fogna un,ltom 
50 ezer forintot és a szükséges szabad telek .masat 
hozta javaslatba; azonban a közgyűlés a varos érde­
keire s a döntő horderejű ajanlati javaslatokra tekin­
tettel nemcsak a szabad területet, hamun melle meg 
százezer forintot is megszavazott. Pedig Raja nincs oly 
kedvező anyagi viszonyok között, mint Zombor. Itt le
a kalappal! , . ,

Az ókanizsai választó kerületben mostaniam, l en 
megejtett választás alkalmával Fiizeséry Géza, buda­
pesti' ügyvéd, függetlenségi programijával, Eremics 
Theopil, szabadelvű párti jelölt ellenében, 101 szótöbb­
séggel országos képviselővé választatott.

A kaszinó-egyleti dalárda március hó 29-én, húsvét­
hétfőn, dal- és táncestélyt rendez a „ Vadaszkűrt -ben. Ez 
lesz az idén az egyesület első alapszabalyszeiü dales- 
télve, melyben a partolo tagok belepő díj nélkül jelen­
hetnek meg. Mint már lapunk is közölte, a pártoló ta­
gok egy évre 2 frt. 50 krt fizetnek, s ezért négy, u. n. 
a lapszabály szervi dalestélyt ingyen látogathatnak. Ezen 
dalestélyek közül legalább is kettő tán0vigalommal 
lesz egybeköttve. Akik pártoló tagok kivannak lenni 
azok a dalárda bármelyik működő tágjánál jelentkez­
hetnek.

A mint értesülünk f. é. február hó 29-én a zom- 
bori izraelita ifjúság által — a jótékony izraelita nő- 
egylet javára rendezett és tombolával összekötött tánc- 
füzérke várakozáson felül sikerült, a mint ezt a 206 
frt 40 krnyi tiszta jövedelem tanúsítja. Es ez eredmény 
különösen köszönhető azon átalános részvétnek, melyet 
izraelita honfitársaink a jótékony eél iránt tanusitottak. 
A füzérke maga kedélyesen folyt le, a mi a nőegylet 
pénztárnoka Roheim Sándor ur rendezői tapintatának 
egyedüli érdeme, ki gyengéd figyelemmel viselte magát 
minden táncvágyó nő irányában, és épttgy megtáncol­
tatta a haute finance büszke sarjadékát, mint a sze­
gény alkusz szép leányát. Megrovandónak találjuk 
azonban, hogy Roheim ur a négyeseknél azon sorrend­
ben, a melyben maga nem rendezhetett, nem alkalma­
zott oly rendezőt, ki honi nyelven rendezhetett volna. 
Aki esetleg a másik — magyar — colonban táncolt, úgy 
érezte magát, mintha legalább is Wiirtemberg király- 
ság egyik városában táncolt volna. Felemlitendőnek 
találjuk különösen még azt, hogy derék honvéd tiszte­
ink, itt is mint az egész báli saisonban igen dereka­
san viselték magukat, megtáncoltattak fiatalt, öreget, 
szépet és nem szépet, úgy hogy már közmondássá kezd 
válni, hogy honvéd tiszteink a báli női közönség egye­
düli lovagias támaszai. A nők közül leginkább kitűn­
tek: Roheim Nátháimé, Engel Berta, Weidinger Her- 
min, l)r. Schaffné Thekla, Klein Eszti asszonyok, és 
Landsinger Gabriella, Weisz Laura, Lobi Julcsa, es 
rntz kisasszonyok, stb. kik mindannyian bájosak vol­
tuk. A füzérke reggel hat óráig tartott; az egylet
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cltíitik elnöke Di. Spitzer Rozii ússzony n% egész estén 
öntel áldozással táradozott az est sikerén; és önzetlen 
nemes ambit lója a legszebb eredménynyel lön koro­
názva. Végül elősoroljuk azokat, kik a jótékony eél 
iránti tekintetből íélültizettek : Stein Márk ur 8 írt 
Stein Zsiga ur 7 írt, Dr. Steiner Franciska asz- 
szony 18 írt, Dr. Spitzer Mór ur 4 írt, Dr. Schaff 
Jakab ur 6 Irt, Dr. Goldsclinidt ur 2 fit, Stern 
Mór ur 2 írt, Dr. Grüner ur 4 írt, Bárány Lipót 
ur 2 írt, G old fa hu Sándor ur 2 drb. arany, Weisz 
Cilii 1 tallért— kiknek itt e helyen a jótékony izr. 
nőegylet nevében köszönetét mondani fel vagyunk 
hatalmazva. $

Szabadkán március 1-én a közig, bizottság a me­
gyei főispán ur elnöklete alatt ülést tartott. Közér­
dekű kérdés nem tárgya Itatott.

A honvédelmi min. tudatja, hogy netáni átvonu­
lás alkalmával a katonának 28 gr. hús és érette a 
szállásadónak 15 kr. kárpótlási dij jár napjára.

A keresk. minist, körrendeletileg íiffyelineztet ho(,,v 
a szlavóniai ragalyos marhavész tartamára) vagyis to- 
vábbi intézkedésig, csak hatóságilag megvizsgált és 
védöj egy gyei ellátott bőrcsomagokat szabad a déli és 
nyugati határok felől importálni. Bár sehogy se volna 
szükséges!

A ministeriumhoz beküldött helybeli állatorvosi 
jelentés szerint környékünkön semmiféle marhavész 
nem pusztít.

Sztojkovits Szilárd kir. törv. biró, N-Kanizsán 
március hó 1-én éjjel elhunyt. Hült tetemei í. hó 2-án 
d. u. 8 órakor a g. k. szertartás szerint tétettek örök 
nyugalomra. — Áldás hamvai felett.

Zentán Peczárszky Dusán, kerékgyártó, m. hó 
26-án, családi huzavona miatt mélyen elbusulva, föl­
akasztotta magát.

Jerassovits Constantin, helybeli kereskedőnek a 
ministerium lövőpor árulásra engedélyt adott. A vadá­
szat kedvelők vegyék tudomásul.

PeitS Vranya, szappanos segéd, inig gazdája, P. 
szappanos, üzletéből a lábat kihúzta, egy közönséges 
fogóval föltörte kézi pénztárát. Annyiban nem rossz­
kor, hogy akadt volna benne egy kis apró pénz; de 
annyiban rosszkor, hogy a gazda hevenyében épen a 
kinyitásnál benyitott. Nem várja, de rettegi bünteté­
sét a hűtlen szolga.

St. urnák a gynmásiumi épülettel mesgyés disz­
nóhizlalóját, közegészségügyi szempontból a kapitány­
ság betiltotta.

J. K. lisztárus és R. Péter fazekas, egy boltban 
árultak. Az utóbbi azt vette észre, hogy fogy a bögre 
és fazék, de a kasszában nincs látszata. Kutatás után 
kiszimatolta, hogy az áldatlan kundsaft édes szom­
szédnője, akinél is egész halmaz elhorgászott portékát 
talált. Midőn a tolvaj lemeszelte, hogy a gyanúnak 
dutyi lesz a vége : tettetett erkölcsi felháborodásában 
a fazekakat és bögréket, mint Sámson Jerikó falai 
alatt, összezúzta. Most nincs corpus delicti, csak de­
lictum.

Roheim IT., helybeli kereskedő, pár ezer öl fát 
vidéki fuvarosokkal hordatott be a vámon át és a ko­
csiktól vámot fizetni vonakodott. A vámbérié 268 frt 
56 krig a kapitányságnál bepörölte. Érdekes vámper­
nek Ígérkezik!

Az újvidéki tavaszi vásár folyó hó 14—15-én fog 
megtartatni. Rendesen eső éri s különben sem sokat ér.

Múlt vasárnap tartatott helyben a g. k. papvá­
lasztás Eredménye még mindig kétes.

A jótékony magyar nőegylet vasárnap a város­
háza kis termében gyűlést tartott.

A német színészek f. hó Ü-án kezdék meg előa- 
I dósaikat.

A Cselikovits-féle vendéglő helyiségeinek telkén 
szép ujház fog emeltetni; ezért is az üzlet onnan ki­
takarodott.

Megyénknek mindenesetre első, korunknak egyik 
legelső költőjétől a napokban a következő kedves kis 
vers jelent meg a F. D.-han :

Tél és nyár.
Tél van, hideg tél . . . fázom, fázom .
Nyár van, meleg nyár — idebenn.
Ott csüng a jégcsap künn a házon,
Itt csüng a gyermek keblemen.
Tél van, hideg tél . . . hóvirág ott;
Nyár van, meleg nyár . . . rózsa itt.
»Szél járja át a bús akácot,
Es csók a kedves ajkait.
Tél van, hideg tél; zord az élet;
Nyár van, meleg nyár — szép nekem: 
így rendező be a természet,
Így alkotó a szerelem. Dömötör Pál.

Igaz, hogy szépen dalol ami hattyúnk, de ritkán !

A héten kihúzott lolt0 g rr ám ok:

részletek ; leg-

Pvágóban február 25-én : 85, 16, 48, 26, 50. 
Pécsben február 28-án : 51, 22, 44, 76, 31. 
Briinnben március 3-án: 37, 14, 27, 30, 73. 
Tem es váróit február 28-án: 38, 45, 69, 85, 48. 
N.-Szebenben február 25-én : 66, 7, 26, 45, 85.

Szerkesztői -üzeneteln-
W. K, Köszönünk n figyelemért Igazán, ön egv kegyenc 

a múzsáktól. Az Isten hagyja magát száz és fél esztendeig élni !
— „A közutakról.“ K kszön ük ; jön. Kérünk sok ilyesmit.
— ,,l)e szeretnék a babámnak

Kanárija lenni . . .“
Hogy kívánhat magának ilyen rosszat ? Ha a babájának is igy 
énekelne, minél előbb oda dobná a macskának

— Versében csakugyan v nnak megkapó 
jobban megkapja a múzsa üstökét ez a két sor ;

„Kitekintek . . . Jézus Krisztus!
Hát itthon vagy, drága Pistus ?“

Vo, ha Pistus járt vagy négy diák iskolát, igazán elérzékenyod- 
het.ett a szenvedélyes fogadtatáson, de még inkább ezen a rnúzsa- 
búsitó rímen : Krisztus-Pistus.

— D. 45. Ilyen munkáért vein tisztelet-, hanem legfölebb 
szállalom-])éldány jár. Ezt meg nem nyomnak.

M Tiltakozását sutba dobtuk. Rosszul ismer, ha német- 
falóknak tart bennünket; de még rosszabbul fogja föl a magyar 
sajtó hivatását ha idegen editorának akar benne propagandát 
csinálni. Legalább inig leszünk és mert leszünk : nálunk nen csinál.

— „Iparunk.“ Ön a magyar ipart ilyen közölhetlen cikkel 
akarja megmenteni s hozzá bécsi német bolti ól került levélpapíron 
küldi be. Jobban basznál iparunknak, ha itthon vesz levélpapirest 
s a helyesi'ás begyakorlása kedvéért ir ugyan minél többet, de 
nem küld be semmit. Mert az újságíró is m.gyár iparos ; tehát 
aki idejét lopja, szinte a magyar iparosnak árt.

„Protekciós köpönyeg.‘‘ Tígx an kincstári, „komisz“ szövet­
ből, de finomul van szabva. Majd leleritjük vele a fekete közép­
vonal alját és tudjuk, hogy a beálló esőzés évadján sok járatónk 
belcburkolódzlk, ha különb mulatság t nem talál

Cs. T. Besoroztuk, Köszönjük. Üdvözlet.

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos s kiadó : Ritte r m a nn Ná n d o r.
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Egy emeleti lakás
az „ELEFÁNT“ vendéglő átellenében

4 szoba, (egy ezek közül erkelylyel), konyha, éléstar, 
padlás és pincével f. évi april hó 29-től berbe adandó.

Közelebbi feltételek alólirt háztulajdonosai meg­
tudhatók.

Falcioné Lőrinc,

Hirdetmény.

3-1

Van szerencséin e város és vidéke n. é. 
közönségével tudatni, miszerint Zomborban a 
Párisi utcában Stanimirovits P. úr házában

KÖNYVKÖTŐ ÜZLETET

nyitottam.
Elfogadok minden c szakba vágó munká­

kat, pontos és gyors szolgálat, és jutányos áron. 

Tisztelettel

illa Heh Ödön3—3
könyvkötő.

729. szám. 
k. ig. 1880.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY,
Bács-Bodrog megye közép járás II od kerü­

leti szolgabiróság részéről ezennel közhírré tétetik, 
miszerint leköszönés folytán üresedésbe jött Bács 
Eresztő váci községi orvosi állomás t. é március 
hó 21-én d. v. 10 órakor Bresztovác községházánál 
megtartandó választás utján fog betöltetni.

Ezen állomás következő javadalmazással 
van egybekötve :

a) évi készpénz fizetés . . 400 írt — kr
b) beteglátogatási dij............................ 25 kr.
c) foghúzás! dij...................................... 25 kr.
d) érvágásért . ...............................20 kr.
e) halott szemle...................................... 20 kr
A pályázónak szülészmesteri képzettsé'ro-el

is kell bírnia.
1 elhivatnak a pályázni óhajtóik, miszerint az 

1876. évi XIV. t. c. értelmében leiszereit folya­
modványaikat 1. e. március hó 20 1 g ezen szuh>'a- 
birósághoz benyújtsák.

O-Szivacon 1880. február hó 23.

La ti no iá (s Gyula
0 “ szolgabiró.

Minden néven nevezendő

Pog-fájás
azonnal megszűnik — mégha a fogak odvasak 
és romlottak is — az

indiai kivonat
használata által

Egy kis üveg ára használati utasítással együtt So kr. 
Egy nagy „ „ „ » 70 kr.

Főraktár : HEINDLHOFER RÓBERT 
kereskedésében Zomborban 0—2

VJÓ TÓ XÓ -qyJ ryd -T~gl ryyJ .tTjgil _ | d-o jJ ~j rj m
hl
lii

ló
fXlr ZBr-u1stleId.e3nLd.e-

(Steierországi növény-nedv
-mellloetes-eli: számára.

I f Óvás az utánzások ellen ! í

Több mint 30 óv «',1 a mint az egyedül 
es a legkitűnőbb gyógyszer ismeretes a gé­
ge fő és a légzőszervek valamennyi betegségei 
ellen, mint: köhögés, náthaláz, rekedtség, to­
rok és melt fájás stb. ellen.

A steierországi növénynedv pa.la.ezk- 
jaiba ezen szavak : Apotheke zum Hirschen 
in Greiz“ valamint „./. P.jegv van benyom­
va, azonfelül még az árujegyen a készítő 
névaláírása : I. Purgleifner, Apotheker kék szin­
tien ran nyomra.

Mindenkit, óvunk a számos utánzások 
es hamisításoktól, s kérjük a t. ez. vásár- 

' 10 kát, egyedül csak azon palaozkokat vál­
lalni el valódiak gyanánt, melyek a fenn- 

i ismertető jeleket viselik.
Ára pal iczkonkmt 88 krajezár 0. é.

h osza!1 Hasi raktál' Magyarország re­
if! .-zero Budapest : Tarok József gyógyszerész 
L~| unii'il király-uteza 7. szám. Kapható Zom-
fLi ,)nr!)an Topifs Isié an, Fatezioné Gusztáv és 
Ll I IVeidinqer Z.v. és S n•••,!- .1. ,1 • -i
I11
VvX,___,______ __ BJ-r
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(1364-től 1873, év végéig „Pesti bistositó-intéset" eég alatt)
ZB-CLd-sepesten.
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Részvénytőkéje 25,000.000 frank egyenls tiz millió forinttal aranyban
melyre készpénzben befizettetett:

12,500.000 frank, egyenbí öt millió forinttal aranyban.
Díj- és kár-tartalékai körülbelül ..... 2.500.000 frtra
és éri dijberételi . ..........................................3.000,000 frtra rúgnak.
A társaság, mely eszerint a leggazdagabb és a legnagyobb biztosítékokat nyújtó biztosító 

intézetek sorába tartozik, a legméltünyosb feltételek és a legolcsóbb díjtételek mellett nyújt biztosítást • 
F. Uh, villám avagy robbanás által keletkezett tűzkárok ellen, melyek épületeket, gyá­

rakat, gépeket, eszközöket, bútorokat, marhaállományt, valamint szabad ég avagy födél alatt 
elhelyezett takarmány- és mezei termeszt menyeket érhetik ;

II. jövedelem-veszteség ellen, mely valamely gyár vagy bérház leégése avagy felrobba­
nása folytán a gyártulajdonosra nézve a gyár szünetelése, a ház tulajdonosára nézve pedig a bér­
ház lakhatlansága következtében keletkezett;

Ili. ablakok, ajtók és bútorok tükörüvegein eshető törés-károk ellen;
I V. szállítmány-károk ellen vizen és szárazon szállított javakra nézve;
V. jégkárok ellen mindennemű mezei termesztményekre nézve;
VI. az ember életére mindennemű módozat szerint.
Előforduló károk a legjn/ányosabb módon rendeztetnek és leggyorsabban fizettetnek ki. i A 

Pesti biztosító-intézet fen állása alatt károk fejében 22 millió forintot o. é. kifizetett.)
ICr-di.SG-.^-TÓS.A. Gr :

Pejacsevich Márk gróf oVk Hochmeister Frigyes iá ró, Laczkó Antal, alelnökök. Igazgatóság ta»-ok :
Aebly Adolf, Feldmann K. G , Figdor Károly. Dr. Loisch Ede, ifj. Ráday Gedeon gróf, ifj.° Schenk 
Adolf, Strobentz Alajos, Dr Willner Antal, Wolkenstein Trostburg Lipót gróf. Vezérigazgató . Schön

Vilmos. Vezerigazgató helyettes i Fuchs Károly, igazgató.

/^Erj i~íiEr; rzüEr r—E; fziiE? n±Er pfiEr r-ir rzi
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HIRDETMÉNY.
Az alóli rótt bank ezennel tudatja a t. c. közönséggel, hogy

1QQO, évi Márciu-s h.q 1-jétol
kezdve magánfelek betételeire 6 °o, községek, árvapénztárak, intézetek, köz­
hasznú egyletek és testületek betételeire pedig 6 l2 °0 kai
elmondás mellett ad. Eme kedvezményben, vagyis betéteiket 6 *2 v 0 i< 
elhelyezni, magánfelek is részesülnek, hogy ha betéteiket egy évre és há 
felmondás iránt adják át a banknak.

Egyúttal van szerencsénk a t. c. közönség tudomására hozni, hogy hasonló­
kép folyó évi Március hó l-jétől kezdve jelzálogilag biztosított váltókölcsö- 
nöket 7 0 o, egyezer forintnál magasabb és három hónapi lejáratra szóló 
bankváltókat 8 °c, három hónál hosszabb lejáratú és ezer forintnál kisebb 
váltókat pedig 9 °o mellett számitól le, nemkülönben, hogy az értékpapírokra 
adott előlegek után évenkénti 8 0 o kamatot számit fel. Azonkívül az eddig lelsz á- 
mittatni szokott 20 krnyi iratdij minden leszámítolt száz forint után, tekintet nélkül 
a lejárati időre, továbbra is igénybe fog vétetni.

Zomborban 1880. évi február hó 17-én.

Zombori kereskedelmi és iparbank

Tie gefertigte Want becljvt fid) cinem p. t. «jSublifum hie [)öflid)c ÜOiittl)eilung ÍU timdjcn, bap fje

T7-OX2CL l-texa. 2v£ä,rz 1. T.
tion $riüatpartl)ctcn Sinlagcu mit 6 — non ©cinemben, äßSoifenfoffen, Snftítuten. gemein:
nügigen »ereilten unb ßorporntione« ober 311 6'/. pro anno gegen ftatutcnmüfeigc ©ebingung über­
nimmt. Tiefe SBcgünftigung, Einlagen ju <>1, X pfajiren 31t fönnen, mirb ond) ^matpartbeien cinge- 
rönmt, menu fie fid) im dunait* erflácn, ba« eingelegte tap,tál cin 3af,r unfünbbar bei ber ^anf 311 
bclaffcn uub bicfc* nur gegen breimonatliche Mtubigung belieben ju fönnen.

Unter einem erlaubt fid) hie Jefertuue $einf einem fleellrtcn 'linblifum ju Sie minus ju faringen 
imii fic cbenfall« ttom bten SDlörj I. 3 SRimeffcn in SRealfrebit mit J v, Snnttiineffcn non
3 50io,mtc 8“"fSeit 1,1,6 uan Um'1’"6 ©uiben «ufimirta mit H\ unb Slppoint« nntet Sott- 
fenb ©uiben Ő i£ö unb oon übet btei «innate bis Sn feefal 'Monate Saufjeit mit <1 y eltomtiet unb
®n,lrl,en auf '»«‘tpeipiere $u 8". pro anno crlbeilt. «ujerbem ,»erben bic bi« "nun berechneten 
©tfarcibgefaüfareii bon 20 fr. 6. S. na* je «umbrrt CMompteonluta al,„e Unterfefaieb bet Sanfjrit berechnet. 

Zoiiibor am 17-ten ß-eber 1880.

6—2. Zmnborer Handels- und Gewerbe-Bank.
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